
 
 
 
 
 
 
 

Brasseur à immergée type TBM
 

Tauchmotorrührwerk
 
 
 
Ces mélangeurs sont indiqués pour les processus de mélange, d’homogénéisation et d’agitation 
de liquides dans les installations de traitement des eaux usées. La technique de conception parti
culièrement soignée, la combinaison des différents matériaux util
les à profil autonettoyant garantissent une longue durée de vie et une bonne efficacité, même dans 
des conditions très contraignantes.
 
Diese Rührwerke dienen für Mischverfahren und zum Homogenisieren und Rühren von Flü
keiten in Abwasserkläranlagen. Eine sorgfältige Entwicklung, die Kombination der verschiedenen 
verwendeten Materialien und der Einsatz von Flügelrädern mit selbstreinigenden Schaufeln garan
tieren selbst unter extremen Einsatzbedingungen Langlebigkeit
 
 
APPLICATIONS 

Pour les installations d’épuration à usage collectif et industriel et pour le secteur zootechnique.
 

ANWENDUNGEN 

Für zivile und industrielle Kläranlagen und für die Gülletechnik.
 
 
 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

-  Débit : 585 ÷ 6702 m³/h 
-  Poussée axiale : 191 ÷ 3725 N 
-  Puissance moteur : 1,5 ÷ 18,5 kW  

 
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 

-  Leistung: 585 ÷ 6702 m³/h 
-  Axialschub: 191 ÷ 3725 N 
-  Motorleistung: 1,5 ÷ 18,5 kW 
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Brasseur à immergée type TBM 

Tauchmotorrührwerk Typ TBM 

Ces mélangeurs sont indiqués pour les processus de mélange, d’homogénéisation et d’agitation 
de liquides dans les installations de traitement des eaux usées. La technique de conception parti
culièrement soignée, la combinaison des différents matériaux utilisés et l’utilisation d’hélices à pa
les à profil autonettoyant garantissent une longue durée de vie et une bonne efficacité, même dans 
des conditions très contraignantes. 

Diese Rührwerke dienen für Mischverfahren und zum Homogenisieren und Rühren von Flü
keiten in Abwasserkläranlagen. Eine sorgfältige Entwicklung, die Kombination der verschiedenen 
verwendeten Materialien und der Einsatz von Flügelrädern mit selbstreinigenden Schaufeln garan
tieren selbst unter extremen Einsatzbedingungen Langlebigkeit und Effizienz.

Pour les installations d’épuration à usage collectif et industriel et pour le secteur zootechnique. 

Für zivile und industrielle Kläranlagen und für die Gülletechnik. 
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Ces mélangeurs sont indiqués pour les processus de mélange, d’homogénéisation et d’agitation 
de liquides dans les installations de traitement des eaux usées. La technique de conception parti-

isés et l’utilisation d’hélices à pa-
les à profil autonettoyant garantissent une longue durée de vie et une bonne efficacité, même dans 

Diese Rührwerke dienen für Mischverfahren und zum Homogenisieren und Rühren von Flüssig-
keiten in Abwasserkläranlagen. Eine sorgfältige Entwicklung, die Kombination der verschiedenen 
verwendeten Materialien und der Einsatz von Flügelrädern mit selbstreinigenden Schaufeln garan-

und Effizienz. 

info@bera-stall.ch  
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